
人情深川ご利益通り

深川不動尊の参道に延びる「人情深川ご利益通り」。和菓子店・甘酒店・漬物店・
江戸小物店など 40 ほどの店舗が並び、にぎわいを満喫できる。農林水産省郷土料
理 100 選のひとつで、味噌で煮込んだざっくり葱と生のあさりを熱いご飯にかけ
た漁師の知恵の一品「深川めし」も堪能してみては。

Ninjō Fukagawa Goriyaku Street
Stretching along a 150-meter approach path,Ninjō Fukagawa Gōriyaku 
Street is lined with about 40 shops, including traditional Japanese 
confectionery stores, sweet sake shops,  pickle stores, and Edo-era 
accessory shops.Visitors can enjoy the lively atmosphere. Do not  miss 
Fukagawa Meshi, one of the 100 local dishes selected by the Ministry of 
Agriculture, Forestry and Fisheries, which is a fisherman's masterpiece 
made by  roughly chopped green onions and raw clams simmered in miso 
and poured over hot rice.

アジア会館からのアクセス　

Access from Hotel
　　　　　　　　

青山一丁目駅より　

都営大江戸線乗車　門前仲町駅下車

Take 'Toei Oedo Line'  from 
Aoyama Itchome St. 

Getting off at Monzennakacho St. 

門前仲町・清澄白河【MONZEN NAKACHO・KIYOSUMI SHIRAKAWA】Welcome to TOKYO

清澄庭園
1891 年に造られた明治時代を代表する庭園。池の端に置かれ
た石の上を歩きながら水面間近の景色をダイナミックに楽し
むことができる。

Kiyosumi Garden
Constructed in 1891, this garden is a prime example 
of Meiji-era landscape design. Visitors can enjoy 
dynamic views close to the water by walking on the 
stones placed along the edge of the pond. 

富岡八幡宮 
1627 年に建てられた江戸最大の八幡宮。高さ 4.4m、重さ 4.5t もある日本最大の黄金神輿
は必見。ご利益通りと同様に毎月 1・15・28 日には縁日が開かれる。年始には初詣、夏に
は「江戸三大祭」の一つに数えられている深川八幡祭りに毎年多くの人々で賑わいます。

Tomioka Hachiman Shrine
Built in 1627, this is the largest Hachiman shrine in Edo (old Tokyo). It features Japan's 
largest golden mikoshi (portable shrine), standing 4.4 meters tall and weighing 4.5 tons—
a must-see. Like Goriyaku Street, fairs are also held here on the 1st, 15th, and 28th of 
each month.It is crowded with people every year for the New Year's visit at the beginning 
of the year and the Fukagawa Hachiman Festival, which is considered one of the three 
major festivals of Edo, in the summer.

明治丸
重要文化財に登録されている明治時代に活躍した日本最
古の鉄船。燈台業務だけでなくロイヤルシップとしても
使用されていた為、レトロなロイヤル感を
感じることが出来る。

Meiji Maru
The oldest iron ship in Japan, Meiji Maru, is 
registered as an Important Cultural Property. 
In addition to its role in light house operations, 
it also served as a royal ship, exuding a retro 
royal charm. 
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